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YONI yana leta anavelu
Hida leta againe Yoni ana egana keke

gidayakahini tu tauna givewagana toꞋekelesiya
adi Tonagona. NeveꞋa saꞋeyadi agaidiya
giꞋetoladina kadu tobohiyadi buye giyakahidi.
Kaliva halamanidiyao hinuwanuwa vaita Yoni
keke velemoꞋena vevine-moꞋediyao faꞋidiya
gidalukahihi tu gigahetalahobuhobu vaita
tovetumagana adi yoꞋo luhei faꞋidiya.
Yoni leta againe veꞋahawahegahega faꞋina

gigahevagadonedi, kadu toveꞋalololo yadi
vehawala faꞋina givenuwaꞋatadi. Leta dobona
hidede amine.
Lusiule. 1:1-3
VeꞋahawahawahega ana vehimeya faꞋina. 1:4-6
Vehawala veꞋalololona ana venuwaꞋata faꞋina.
1:7-11

Lukafoi. 1:12-13

ToꞋetoladi yana lusiule.
1 Yo siule neveꞋa, omiꞋe Yaubada giluwafami

amanadi, kadu natumiyao buye siule. Iya
toꞋekelesiya adi Tonagona yami leta gaꞋetoladina
be wanaꞋitana. Wona velemona nuwanuwaku
omiꞋiyao tu keke iya akukaibe, au moyaꞋaidi
Yaubada yana nuwanuwa velemoꞋena
hihalamanena-ma kadu nuwanuwadi omiꞋiyao.
2 Iya nuwanuwaku omiꞋiyao faꞋina Yaubada yana
nuwanuwa velemoꞋena aseꞋasedeya gidadauda
ada ide agaideya ginaduva-vagata.



2 YONI 3 ii 2 YONI 9

3 Yaubada Tamada kadu Yesu Keliso Tamada
Natuna yadi nuwadoga, yadi hinekalikali yadi
aseniwalova agaidiya kanamiyami, ide kavetu-
magana velemoꞋena kadu tobohiyadeyao faꞋidiya
kahawahawahegeda amanadi.

Nuwanuwa velemoꞋena kadu hawahawahe-
gana againe wanamiyami.

4 Keke gavana faꞋina tu iya gavemwamwala
lakahina, faꞋina natumiyao tufoidi valeyadi
ganogalina higa Tamada givehimeyeda amine
nuwanuwa velemoꞋena hidibudibumuhigena.
5 Siule neveꞋa, gahawanuwenuwemi moyaꞋaida
taudeyao agaideya kanaveꞋahawahawahega.
Hida yaku gahe hawahega faꞋina gaꞋetoladina-
ma keke vehimeya ivaguna, au boi kavebutu
kavetumagana ana toveya vehimeyai-nadi
kanogalina. 6 Ada nuwanuwa hawahawahegana
hidede amine, higa Yaubada yana vehimeya
moyaꞋaina ana itaveꞋavina againe kanamiyami.
Meda boi wavebutu wavetumagana ana toveya
hida vehimeya wanogalina, higa nuwanuwa
hawahawahegana againe wanamiyami.

7 Tu toveꞋalololo moyaꞋaidi fafali tulina tulina
agaidiya ahe hilakayemu. Badi kalivai-dina
hiveꞋalololo higayo, “Yesu Keliso keke babiya
gidavekaliva.” Hai kaliva hidede amine gigahe,
medema ToveꞋalololo Lakahina, ana egana
Keliso Nibaina. 8 Au yadi veꞋalololo faꞋina
wanaꞋitaveꞋavimi be yami faisewa fatana keke
wananuhegeni, au ami laufata matatabuna
wananuhagana. 9 Hai kaliva Yesu yana
vehawala againe keke gidamiyaveꞋavina tu tauna
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yana nuwanuwa giveꞋatutamoꞋaina, medema
nuwahinagene Yaubada Tauna keke gidamiyami.
Tu hai kaliva Keliso yana vehawalagaga againe
gimiyamiyaveꞋavina, medema nuwahinagene
Tamada kadu Natuna Taudiyao himimiyami.
10KaꞋi tamo hakwadi tolaumamala omi agaimiya
ginaꞋela ada keke Yesu yana vehawalagaga
gidalumamalemi, keke yami manuweya
wanalukuweni kadu keke wanalusiuleyeni.
11 KaꞋi wanalusiuleyena digo, kadu omi vaita
yana faisewa koyona buye wadafifaisewani.

Leta ana lauyabu.
12 Au nuwanuwaku gaitoma moyaꞋaina

omi agaimiya ganalukahihiyena tu keke
nuwanuwaku fefe againe ganalukahihi. Au
ganuwaveꞋavina vaita omi agaimiya tauku
ganaꞋela ada kanavebonanoganogala be higa
buye kanavemwamwala-moꞋa. 13 Au tobohiyami
Yaubada giluwafadi-ma natudiyao buye yadi
lusiule agaimiya.

(Iya toꞋekelesiya adi Tonagona bonaku.)
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